
OBSERVACIONS PER AL MESTRE/A 

• (Espai per a notes sobre l'agilitat mental de l'alumne, la fluïdesa de la 
traducció simultània i l'impacte en la comprensió profunda del text.) 

 

 

 

Títol: 

 

TRADUCCIÓ SIMULTÀNIA 
Comprensió lectora 

 

Objectius: 
 

Millorar la comprensió del text. 

 

Material: 
 

Text per a la lectura. 

LECTURA AMB TRADUCCIÓ SIMULTÀNIA (Execució) 

Què farem? Llegirem un text en veu alta, traduint-lo simultàniament a un altre 
idioma. 

 

ACCIÓ QUÈ CAL FER? 

Preparació 
 
Donar un text a l'alumne. 

 
Execució 

 
Demanar a l'alumne que el llegeixi en veu alta i en un idioma 
diferent de l'escrit (p. ex., català – castellà). 

 

VARIANT DE DIRECCIÓ (Variants) 

 

QUÈ CAL FER?  

 
Variant 

 
Treballar el canvi d'una llengua a una altra i a la inversa (p. ex., 
del català al castellà i del castellà al català). 

 


